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D emonstrators in Sao Paulo, Brazil protest the privatization  
 of the country’s largest public energy utility with signs that  
 read “The price of electricity is theft.” The Brazilian government 

had been a majority owner of Eletrobras until it was partially 
privatized in 2022 by the far-right president at the time, Jair 
Bolsonaro, right before presidential elections. Energy is essential  
for survival and a human right. Privatization will drive up costs and 
limit access for poor communities. Bolsonaro’s push to privatize 
many public services, including public water, generated mass 
mobilizations in Brazil and around the world. 

D es gens manifestent à Sao Paulo, au Brésil, contre la  
 privatisation du plus grand service public d’électricité du  
 pays. Sur les pancartes, on peut lire « Le prix de l’électricité 

est du vol ». Le gouvernement brésilien était propriétaire majoritaire 
d’Eletrobras jusqu’à sa privatisation partielle en 2022 par l’ancien 
président d’extrême droite Jair Bolsonaro, juste avant les élections 
présidentielles. L’énergie est un droit essentiel à la survie. La 
privatisation fera augmenter les tarifs et limitera l’accès des plus 
pauvres à l’électricité. Les efforts de Jair Bolsonaro pour privatiser 
de nombreux services publics, l’eau notamment, ont généré une 
mobilisation de masse au Brésil et ailleurs dans le monde.  
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Cover photo: Bangladesh Centre for Workers Solidarity (See Notes page)   
Photo de la couverture : Centre de solidarité avec les travailleurs du Bangladesh (voir page de notes)
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New Year’s Day /  
Jour de l’An

Kwanzaa Ends / 
Fin de Kwanzaa

Martin Luther King  
Day (USA) / Journée 
Martin Luther King 

(É.-U.)

Chinese and  
Vietnamese New  
Year / Nouvel An  

chinois et vietnamien

National Day of  
Remembrance of the  
Québec City Mosque  

Attack and Action against 
Islamophobia / Journée  
nationale de commémo-

ration de l’attentat  
à la mosquée de Québec  

et d’action contre  
l’islamophobie

International Day  
of Commemoration  
in Memory of the  

Victims of the  
Holocaust / Journée 

interna tionale dédiée  
à la mémoire des  

victimes de  
l’Holocauste
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JANUARY • JANVIER



Photo: Peoples Vaccine Alliance/Action AID; Action organized by Global Call to Action Against Poverty (G-CAP),  
as part of the People’s Vaccine Alliance. 

Photo : Peoples Vaccine Alliance/Action AID; action organisée par le Global Call to Action Against Poverty  
(G-CAP), dans le cadre de la People’s Vaccine Alliance.

P eople in Nepal join a global mobilization calling for an end to  
 COVID-19 vaccine monopolies. At the height of the pandemic,  
 pharmaceutical companies recorded profits of over $1 million 

per hour. Canada and other wealthy countries grabbed 89% of 
the global vaccine supply, while low- and middle-income countries 
couldn’t access vaccines and treatments. Many call this vaccine 
apartheid. Activists and communities around the world pressured 
world leaders to end Big Pharma’s monopoly on COVID-19 vaccines, 
tests, and treatments. The struggle continues for countries to 
produce desperately needed affordable, life-saving medicines.

A u Népal, des gens se sont joints à une mobilisation mondiale  
 appelant à la fin des monopoles sur les vaccins contre la  
 COVID-19. Au plus fort de la pandémie, les compagnies 

pharmaceutiques ont enregistré des bénéfices de plus d’un million 
de dollars par heure. Le Canada et les autres pays riches se sont 
emparés de 89 % de l’approvisionnement mondial en vaccins, 
privant les pays à revenu faible et intermédiaire d’un accès aux 
vaccins et aux traitements. Beaucoup qualifient cette situation 
d’apartheid vaccinal. Des militant(e)s et des citoyen(ne)s du monde 
entier ont exercé des pressions sur les gouvernements pour mettre 
fin au monopole des entreprises pharmaceutiques sur les vaccins, 
les tests et les traitements contre la COVID-19. La lutte se poursuit 
pour que les pays puissent produire les médicaments vitaux dont  
ils ont désespérément besoin, et ce, à coût abordable.     
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FEBRUARY • FÉVRIER

Valentine’s Day /  
Saint-Valentin

Black History Month • Mois de l’histoire des Noirs 

Provincial holiday 
(except QC, NL) /  
Jour férié (sauf  
au Québec et  

à T.-N.-L.)
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A sign reads “Reproductive rights are human rights” at a  
 solidarity rally in Melbourne, Australia, part of the massive  
 global response after the United States Supreme Court 

overturned Roe v. Wade in June 2022, a decision that puts countless 
women and pregnant people at risk, especially those who are 
already marginalized. The ruling had constitutionally guaranteed 
abortion access in the US for nearly 50 years. The struggle for the 
fundamental right to bodily autonomy unites women and trans  
and non-binary people in common cause around the world.    

L ors d’une manifestation de solidarité à Melbourne en Australie,  
 on pouvait lire sur une affiche « Les droits à la procréation sont  
 des droits de la personne », dans le cadre de la réaction mondiale 

à l’annulation de Roe contre Wade par la Cour suprême des États-
Unis en juin 2022. Cette décision met en danger d’innombrables 
femmes et personnes enceintes, en particulier celles qui sont déjà 
marginalisées. Roe contre Wade garantissait constitutionnellement 
l’accès à l’avortement aux États-Unis depuis près de 50 ans. Partout 
dans le monde, la lutte pour le droit fondamental à l’autonomie 
corporelle unit les femmes et les personnes trans et non binaires 
autour d’une cause commune. 
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MARCH • MARS

Daylight Saving Time  
begins / Début de  
l’heure avancée

International Day  
Against Police  

Brutality / Journée 
internationale  

contre la brutalité 
policière

St. Patrick’s Day /  
Fête de la  

Saint-Patrick

International Day of  
Remembrance of the  

Victims of Slavery and  
the Transatlantic  

Slave Trade / Journée 
internationale de  

commémoration des  
victimes de l’esclavage  

et de la traite transatlan-
tique des esclaves

World Water Day / 
Journée mondiale  

de l’eau

International Day  
for the Elimination  

of Racial  
Discrimination /  

Journée internationale 
pour l’élimination  

de la discrimination 
raciale

International  
Women’s Day / Journée 

internationale des 
femmes

Ramadan begins 
*Date may vary  

depending on the  
lunar cycle. / Début  

du ramadan 
*La date peut varier 
selon le cycle lunaire.
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A  rally participant in Weymouth, UK holds a sign saying  
 “Climate refugees welcome. Fight racism and climate  
 chaos.” The event was one of many on a global day of  

action against the climate crisis, held while world leaders met  
at the COP26 climate conference in Glasgow, Scotland.  

L ors d’une manifestation à Weymouth, au Royaume-Uni, un  
 participant tient une pancarte où on peut lire « Les réfugié(e)s 
 climatiques sont les bienvenus. Combattons le racisme et le 

chaos climatique ». Cette manifestation était l’une des nombreuses 
activités tenues lors de la journée mondiale d’action contre la crise 
climatique organisée pendant que les chefs de gouvernement du 
monde se réunissaient dans le cadre de la conférence sur le climat 
COP26 à Glasgow, en Écosse.
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APRIL • AVRIL

Earth Day / Jour  
de la Terre 
Eid-Al-Fitr  

(Ramadan ends)  
*Celebrated for 2-3 days  

in most Muslim countries. /  
(Fin du ramadan) 

*Célébré pendant 2-3 jours 
dans la plupart des pays 

musulmans.

Freedom Day (South  
Africa) / Jour de  

la Liberté (Afrique  
du Sud)

Day of Mourning /  
Jour de deuil 

Easter Monday / 
Lundi de Pâques

International Day  
of Pink / Journée  

internationale en rose

Refugee Rights Day /  
Journée des droits  

des réfugiés

Pesach, Passover  
begins / Pesach,  

début de la  
Pâque juive

Easter Sunday / 
Dimanche de Pâques

Palestinian Political  
Prisoners’ Day /  

Journée des  
prisonniers politiques 

palestiniens 

Good Friday / 
Vendredi saint

Pesach, Passover  
ends / Pessah, fin  
de la Pâque juive



Photo: Trevor King

Photo : Trevor King

M ural in Bogotá depicting Colombia’s first Black vice-president  
 Francia Marquez. In 2022, Colombians elected the country’s  
 first progressive government in its 214-year history. Marquez 

is an environmental activist with an important history challenging 
powerful mining companies in the Cauca region. In a country 
traditionally run by the wealthy elite, her victory as a working-class 
Afro Colombian is remarkable and a source of inspiration for 
communities throughout the country, and the world.   

U ne murale à Bogotá représentant la première vice-présidente  
 noire de Colombie, Francia Marquez. En 2022, la population  
 a élu le premier gouvernement progressiste du pays en  

214 ans d’histoire. Francia Marquez est une militante écologiste qui 
a défié les puissantes entreprises minières de la région du Cauca. 
Dans un pays traditionnellement dirigé par l’élite possédante, la 
remarquable victoire de cette Afro-Colombienne issue de la classe 
ouvrière est une source d’inspiration à travers le pays et dans  
le monde. 
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MAY • MAI

Mother’s Day /  
Fête des mères

International Day 
Against Homophobia, 

Transphobia  
and Biphobia / Journée  
internationale contre 

l’homophobie, la  
transphobie et la 

biphobie

Cinco de Mayo  
(Mexico / Mexique)

May Day -  
International  

Workers’ Day /  
1er mai - Fête  

internationale des 
travailleuses et des 

travailleurs

Victoria Day /  
Fête de la Reine

Asian Heritage Month • Mois du patrimoine asiatique  
Jewish Heritage Month • Mois du patrimoine juif
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Photo : Fédération syndicale européenne des services publics

A picket sign calls for “More caregivers, fewer profits” at  
 a mobilization in front of Orpea headquarters in France.  
 Orpea is Europe’s largest for-profit, home care operator,  

and is 15% owned by the Canada Pension Plan Investment Board. 
In 2022, the French government opened investigations into Orpea’s 
mistreatment of residents and workers, and the company’s financial 
mismanagement. Throughout the COVID-19 pandemic, for-profit 
long-term care homes have consistently been shown to have higher 
rates of death, higher numbers of verified complaints, and lower 
standards of care.

L ors d’une mobilisation devant le siège social d’Orpea en  
 France, on peut lire sur une pancarte « Plus de soignants et  
 moins de profits ! ». L’Office d’investissement du régime de 

pensions du Canada détient 15 % des actions d’Orpea, le plus grand 
exploitant de soins à domicile à but lucratif d’Europe. En 2022, 
le gouvernement français a ouvert des enquêtes sur les mauvais 
traitements infligés par Orpea à sa clientèle et à son personnel, 
ainsi que sur la mauvaise gestion financière de l’entreprise. Durant 
la pandémie de COVID-19, les établissements de soins de longue 
durée à but lucratif ont affiché un taux de mortalité et un nombre de 
plaintes fondées plus élevés que les établissements publics, en plus 
de suivre des normes de soins plus basses.
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JUNE • JUIN

UN Public Service 
Day / Journée de  

l’ONU pour la fonction 
publique

Independence Day  
(Philippines) / Fête  
de l’indépendance 

(Philippines)

World Day Against  
Child Labour / Journée 

mondiale contre le  
travail des enfants

National Indigenous  
Peoples Day / Journée  
nationale des peuples 

autochtones

St. Jean Baptiste Day 
(Quebec’s national  

holiday) /  
Saint-Jean-Baptiste 

(Fête nationale  
du Québec)

Father’s Day /  
Fête des pères

Juneteenth  
(USA / É.-U.) 

World Refugee Day /  
Journée mondiale  

des réfugiés

Eid-ul-Adha  
*Celebrated for  

3-4 days. / *Célébré 
pendant 3-4 jours.

National Indigenous History Month •  
Mois national de l’histoire autochtone
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M ural in Havana, Cuba. The Cuban people have shown they  
 are extremely capable, engaging in what they call creative  
 resistance to overcome the United States embargo - the 

longest economic blockade in history. Despite lacking many supplies,  
they created five COVID-19 vaccines and shared them at cost with 
countries around the world. Life expectancy in Cuba is higher than  
in the U.S. and the country has one of the world’s highest doctor- 
to-patient ratios. All education including post-secondary education  
is free, and the Cuban literacy rate is 99.8%.  

U ne peinture murale à la Havane. La population cubaine  
 a démontré sa débrouillardise en s’engageant dans la  
« résistance créative » contre l’embargo américain, le plus long 

blocus économique de l’histoire. Malgré la pénurie de plusieurs 
produits, Cuba a développé cinq vaccins contre la COVID-19 et les  
a partagés au prix coûtant avec plusieurs pays. L’espérance de vie 
à Cuba est plus élevée qu’aux États-Unis. Le pays a aussi un des 
meilleurs ratios médecin-patients au monde. L’éducation, y compris 
l’enseignement postsecondaire, est gratuit et le taux d’alphabétisation 
est de 99,8 %.
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JULY • JUILLET

Canada Day /  
Fête du Canada

Ashura

Islamic New Year 
*Celebrations start 

evening before. / 
Nouvel An musulman 

*Les célébrations 
débutent le soir  

précédent. 
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Photo : Alliance des enseignants inquiets (ACT)

A courageous worker holds a sign urging people to fight for  
 the safe return to school as COVID-19 restrictions are lifted  
 in the Philippines, part of a campaign led by the Alliance 

of Concerned Teachers. In the Philippines and around the world, 
education workers and their unions are seasoned fighters for 
better working conditions, for safe and free access to education, 
and for societies where education serves the needs of people and 
communities. The constant state of violence and intimidation does 
not deter activists and leaders in the Philippines from standing up 
for justice and respect.   

D ans le cadre d’une campagne menée par l’Alliance of  
 Concerned Teachers (Alliance des enseignants inquiets), une  
 travailleuse courageuse tient une affiche exhortant les gens à 

se battre avec courage pour assurer un retour en classe sécuritaire 
alors que les Philippines lèvent les restrictions liées à la COVID-19. 
Aux Philippines et ailleurs dans le monde entier, le personnel et les 
syndicats de l’éducation se battent sans relâche pour l’amélioration 
des conditions de travail, un accès sécuritaire et gratuit à l’éducation 
et une société où l’éducation répond aux besoins des individus 
et des communautés. La violence et l’intimidation constantes du 
gouvernement philippin n’empêchent pas les militant(e)s et leurs 
dirigeant(e)s de continuer à se battre pour la justice et le respect. 
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AUGUST • AOÛT

Civic Holiday /  
Congé civique

Emancipation Day /  
Jour de l’émancipation 

International Day  
of the World’s  

Indigenous Peoples / 
Journée internationale 

des peuples  
autochtones



A mural at Universidad del Valle in the city of Cali, Colombia  
 honours Indigenous leader Sebastián Jacanamijoy and his  
 words, “The defence of life, peace and justice belongs to  

us and to your families.” Jacanamijoy was a member of the Inga 
people and of the university’s Indigenous Council. He was killed 
on May 28, 2021 in Cali during the national strike. The majority 
of people killed during the strike were young people from poor 
neighborhoods, children of peasants, Indigenous people and  
Afro-descendants displaced by violence, as well as street vendors, 
artists, and students.  

À  l’Universidad del Valle, dans la ville de Cali, en Colombie,  
 une murale rend hommage au leader autochtone Sebastián  
 Jacanamijoy et à ses paroles : « La défense de la vie, de 

la paix et de la justice nous appartient, ainsi qu’à vos familles ». 
Sebastián Jacanamijoy appartenait au peuple Inga et était membre 
du Conseil autochtone de l’université. Il a été tué le 28 mai 2021 
à Cali pendant la grève nationale. La majorité des personnes tuées 
pendant la grève étaient des jeunes issus de quartiers pauvres, 
des enfants de paysans, des Autochtones et des individus de 
descendance africaine déplacés par la violence, des vendeuses  
et vendeurs de rue, des artistes, ainsi que des étudiant(e)s.

Photo: Aubrey Gonsalves

Photo : Aubrey Gonsalves
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SEPTEMBER • SEPTEMBRE

Labour Day /  
Fête du Travail

Yom Kippur begins / 
Début de Yom Kippour

Yom Kippur ends /  
Fin de Yom Kippour

National Day for Truth 
and Reconciliation / 
Journée nationale  

de la vérité et  
de la réconciliation

International Literacy 
Day / Journée  

internationale de  
l’Alphabétisation

International Day of 
Democracy / Journée  
internationale de la 

démocratie

Rosh Hashanah,  
Jewish New Year,  

begins / Début de Roch  
Hachana, Nouvel An juif

Rosh Hashanah,  
Jewish New Year,  

ends / Fin de  
Roch Hachana,  
Nouvel An juif

International Day of  
Peace / Journée  
internationale  

de la paix
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Photo : Réseau des droits des migrants

M igrant workers and allies rally for their rights in Toronto,  
 in 2022. Across Canada, thousands gathered in migrant-led  
 rallies, demanding the federal government regularize all 

migrants and grant full immigration status for all. Regularization 
gives undocumented/non-status migrants the immigration status 
they need to live, work and access vital services such as health  
and education. Canada’s two-tier immigration system gives  
working-class migrants temporary status, while cherry-picking  
others for permanent immigration status. Canada must grant 
permanent resident status to all migrants that arrive in the future.

D es travailleuses et des travailleurs migrants, ainsi que leurs  
 alliés ont manifesté à Toronto en 2022 pour défendre les  
 droits des migrant(e)s. Partout au Canada, des milliers de 

personnes ont participé à des manifestations organisées par des 
migrant(e)s pour demander au gouvernement fédéral de régulariser 
leur situation et de leur accorder le plein statut d’immigration. 
Cette régularisation donnerait aux sans-papiers et aux sans-statuts 
le statut d’immigration dont ils ont besoin pour vivre, travailler et 
se prévaloir de services vitaux comme la santé et l’éducation. Le 
système d’immigration à deux vitesses du Canada accorde aux 
personnes migrantes de la classe ouvrière un statut temporaire 
et un statut permanent à des immigrant(e)s triés sur le volet. Le 
Canada doit à l’avenir accorder le statut de résidence permanent  
à l’ensemble des personnes migrantes arrivant au pays.  
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OCTOBER • OCTOBRE

Thanksgiving Day /  
Action de grâces

International Day  
for the Eradication of  

Poverty / Journée  
internationale pour  
l’élimination de la 

pauvreté

United Nations Day /  
Journée des Nations 

Unies

International Day of  
Rural Women / Journée 

internationale des  
femmes rurales

Halloween

International Day  
of Older Persons / 

Journée internationale 
des personnes âgées

Independence Day  
(Cuba) / Fête de  

l’indépendance (Cuba)

National Coming  
Out Day / Journée 

nationale du  
« coming-out »

World Teachers’ Day / 
Journée mondiale des 

enseignants 

Women’s History Month • Mois de l’histoire des femmes



Photo: Confederation for Unity, Recognition and Advancement of Government Employees (COURAGE)

Photo : Confédération pour l’unité, la reconnaissance et l’avancement des employés de l’État (COURAGE)

A demonstrator in the Philippines holds a sign saying “Never  
again to martial law!”. The long-standing call took on new  
significance in September 2022, the 50th anniversary of the 

declaration of martial law. The former dictator’s son, Ferdinand 
“Bongbong” Marcos Jr., has been elected president and is trying 
to rewrite history by denying the human rights violations that took 
place under his father’s brutal reign. A popular uprising ousted the 
Marcos dynasty in 1986. Activists are determined to never forget, 
and to keep fighting for truth, justice and democracy.      

A ux Philippines, une manifestante tient une pancarte où on  
 peut lire « Plus jamais la loi martiale ! ». Cet appel de longue  
 date a pris une nouvelle signification en septembre 2022, 

lors du 50e anniversaire de la déclaration de la loi martiale. Le fils 
de l’ancien dictateur, Ferdinand « Bongbong » Marcos Jr., a alors été 
élu président. Il tente de réécrire l’histoire en niant les violations  
des droits de la personne qui ont eu lieu sous le règne brutal de  
son père. Un soulèvement populaire a renversé la dynastie Marcos 
en 1986. Les militant(e)s sont déterminés à ne jamais oublier et à 
continuer à lutter pour la vérité, la justice et la démocratie.   
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SUNDAY MONDAY TUESDAY WEDNESDAY THURSDAY FRIDAY SATURDAY
DIMANCHE LUNDI MARDI MERCREDI JEUDI VENDREDI SAMEDI

NOVEMBER • NOVEMBRE

Remembrance Day /  
Jour du Souvenir

International Day of  
Solidarity with the  

Palestinian People /  
Journée internationale  
de solidarité avec le  
peuple palestinien

Day of the Dead –  
children (Mexico) /  
Fête des Morts –  

enfants (Mexique)

Day of the Dead –  
adults (Mexico) /  
Fête des Morts –  

adultes (Mexique)

Trans Day of  
Remembrance /  

Journée du souvenir 
trans

National Housing Day /
Journée nationale du 

logement

International Day for  
the Elimination of 
Violence Against  
Women / Journée  

internationale pour  
l’élimination de la 
violence à l’égard  

des femmes

Daylight Saving 
Time ends / Fin de  
l’heure avancée

Diwali



Photo: Migrant Rights Network

Photo : Réseau des droits des migrants

M igrant workers, families and allies demonstrate in Vancouver  
 in September 2022. Migrants in Canada may be refused  
 access to services like housing, a family doctor, and 

education because they don’t have official immigration status  
in Canada. Sometimes people without status are afraid to ask  
for services for themselves or their children because they will be 
asked about their status which may lead to them being arrested  
and deported.  

D es travailleuses et des travailleurs migrants, ainsi que leurs  
 familles et allié(e)s ont manifesté à Vancouver en septembre  
 2022. Les personnes migrantes vivant au Canada peuvent se 

voir refuser l’accès à des services comme le logement, l’éducation 
ou un médecin de famille, parce qu’elles n’ont pas le statut 
d’immigration officiel. Souvent les personnes sans statut sont 
réticentes à demander des services pour elles-mêmes ou leurs 
enfants parce qu’elles se feront poser des questions sur leur statut, 
ce qui peut entraîner leur arrestation ou leur déportation.
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SUNDAY MONDAY TUESDAY WEDNESDAY THURSDAY FRIDAY SATURDAY
DIMANCHE LUNDI MARDI MERCREDI JEUDI VENDREDI SAMEDI

DECEMBER • DÉCEMBRE

New Year’s Eve /  
Veille du Jour de l’An

Christmas Eve /  
Veille de Noël 

Christmas Day /  
Jour de Noël 

Kwanzaa begins /  
Début de Kwanzaa

International Migrants  
Day / Journée  
internationale  
des migrants

International Human  
Rights Day / Journée 
internationale des  

droits de la personne
Last day of Hanukkah / 

Fin de Hanouka

First night of  
Hanukkah / Première  

 nuit de Hanouka

World AIDS Day / 
Journée mondiale  

du sida

International Day  
for the Abolition  

of Slavery / Journée  
internationale pour  

l’abolition de  
l’esclavage

International Day  
of Persons with  

Disabilities / Journée 
internationale des  

personnes  
handicapées

National Day of  
Remembrance and  

Action to end Violence 
Against Women /  

Journée nationale  
de commémoration  
et d’action contre  
la violence faite  

aux femmes



Photo: Remux/Wikimedia/CC BY-SA 4.0

Photo : Remux/Wikimedia/CC BY-SA 4.0

A  12-meter high fist stands as a monument to resistance  
 in Cali, Colombia, the epicentre of the 2021 national  
 strike, or “Paro Nacional.” A tax reform bill triggered anti-

government protests that quickly spread, growing into a months-
long strike. Young people led mobilizations challenging regressive 
government policies and confronting extreme state violence in 
response to the strike. At least 44 protesters were killed, and 
hundreds were injured, according to the United Nations. Families 
who lost loved ones are calling for justice, with widespread support, 
from the new leftist government.  

U n poing de 12 mètres de haut se dresse comme un  
 monument à la résistance à Cali, en Colombie, l’épicentre  
 de la grève nationale, ou « Paro Nacional », de 2021. Un 

projet de loi sur la réforme fiscale a déclenché des manifestations 
antigouvernementales qui se sont rapidement propagées, se 
transformant en une grève de plusieurs mois. Les jeunes ont été 
à l’avant-scène des mobilisations pour contester les politiques 
gouvernementales régressives et défier la violence étatique extrême 
en réponse à la grève. Selon les Nations Unies, il y a eu au moins 
44 morts et des centaines de blessés. Les familles qui ont perdu un 
être cher réclament justice. Le nouveau gouvernement de gauche 
les soutient.   



CUPE International Solidarity 
Solidarity with the global labour movement and support for the 
struggles of our sisters, brothers and comrades internationally 
is a priority for the Canadian Union of Public Employees (CUPE). 
International solidarity connects us with workers across borders  
who share common struggles. 

Around the world, workers are confronting growing economic  
inequality, defending trade union rights, resisting attacks on public 
services and, in some countries, facing threats to personal safety. 
Greater understanding of the connections between CUPE’s work  
in Canada and the experiences of workers and social movements in 
other countries strengthens our fightback strategy here in Canada. 

Worker-to-worker solidarity is at the heart of CUPE’s global justice 
work. Through our Global Justice Fund, CUPE members have 
opportunities to build relationships with workers and activists 
around the world. The fund supports and strengthens connections 
with workers and grassroots movements demanding decent jobs, 
living wages, safe workplaces, justice and peace. The fund supports 
projects that advance our fights for workers’ rights, for access to 
public services and land rights, and for an end to war and violence  
in all its forms. 

By learning from each other and sharing our experiences,  
all workers are stronger. 

CUPE members, locals, councils, divisions, and committees  
can all contribute to the Global Justice Fund. 

Learn more about CUPE’s international solidarity work, and support 
the Global Justice Fund, at cupe.ca/international-solidarity.

PHOTOS   
Cover photo: 
Garment workers on their way to work in Bangladesh. In 2022 the 
country was ranked among the 10 worst countries for working people. 
The garment sector is the country’s largest industry, employing  
4.5 million workers. Workers are organizing to change poverty-level  
wages, regressive laws, obstacles to union formation and brutal 
repression when they strike. Union leaders face intimidation, harassment 
and targeted terminations. Women workers are resisting widespread 
harassment and systemic barriers to workplace advancement.

Most of the images in this calendar were shared free of charge, 
many under Creative Commons Attribution-NonCommercial and 
Attribution-ShareAlike licences. Creative Commons describes itself 
as a “a nonprofit organization that helps overcome legal obstacles 
to the sharing of knowledge and creativity to address the world’s 
pressing challenges.” Read more about Creative Commons and 
access the full licences here: creativecommons.org/licenses. 

Note: The exact dates of some Islamic holidays noted in the 
calendar could vary as they are based on the lunar cycle.  

Solidarité internationale du SCFP 
La solidarité avec le mouvement syndical mondial et le soutien aux 
luttes de nos consœurs, confrères et camarades de l’étranger sont 
deux priorités du Syndicat canadien de la fonction publique (SCFP).  
La solidarité internationale nous met en contact avec des travailleuses 
et travailleurs qui partagent nos combats.  

Partout dans le monde, les travailleuses et travailleurs sont confrontés  
à l’augmentation des inégalités économiques, des violations des droits 
syndicaux, des attaques contre les services publics et, dans certains 
pays, des menaces pour leur sécurité personnelle. En comprenant 
mieux les liens entre le travail du SCFP au Canada et son impact  
sur les travailleuses et travailleurs à l’étranger, nous renforçons  
nos stratégies de riposte chez nous. 

La solidarité entre travailleuses et travailleurs est au cœur du travail 
du SCFP en matière de justice mondiale. Grâce à notre Fonds pour la 
justice mondiale, les membres du SCFP ont la possibilité de tisser des 
liens avec des travailleuses et travailleurs du monde entier. Le fonds 
soutient et renforce les liens avec les travailleuses et travailleurs et les 
mouvements populaires qui réclament des emplois et des salaires 
décents, ainsi que des milieux de travail sécuritaires. Le Fonds pour la 
justice mondiale finance des projets qui font progresser la lutte pour 
les droits des travailleuses et travailleurs, l’accès aux services publics 
et à la terre, la paix et la justice, ainsi que l’éradication de la guerre  
et de la violence sous toutes ses formes. 

En apprenant les uns des autres, en partageant nos expériences, 
nous sommes toutes et tous plus forts. Les membres, les sections  
locales, les conseils, les divisions et les comités du SCFP peuvent 
tous contribuer au Fonds pour la justice mondiale. Apprenez-en  
davantage et soutenez le Fonds pour la justice mondiale à  
scfp.ca/solidarite-internationale.

PHOTOS   
Photo de la couverture avant : 
Des ouvrières et ouvriers du vêtement en route pour le travail. 
En 2022, le Bangladesh figurait parmi les 10 pires pays pour les 
travailleuses et les travailleurs. Le secteur du vêtement est la plus 
grande industrie là-bas, employant 4,5 millions de personnes. Ces 
travailleuses et travailleurs se syndiquent pour améliorer leurs 
salaires de misère, changer les lois rétrogrades, lever les obstacles 
à la formation de syndicats et mettre fin à la répression brutale des 
grévistes. Les dirigeant(e)s syndicaux sont victimes d’intimidation, 
de harcèlement et de licenciements ciblés. Les travailleuses doivent 
résister au harcèlement généralisé et aux obstacles systémiques  
à l’avancement professionnel.

La plupart des images de ce calendrier ont été partagées 
gratuitement. Plusieurs sont utilisées sous la licence Creative 
Commons Attribution – Utilisation non commerciale – Partage dans 
les mêmes conditions. Creative Commons se décrit comme une  
« organisation à but non lucratif qui aide à surmonter les obstacles 
juridiques au partage des connaissances et de la créativité afin 
de relever les défis urgents du monde ». Pour de plus amples 
renseignements sur Creative Commons et ses licences,  
rendez-vous au : creativecommons.org/licenses. 

Note : Les dates exactes de certaines fêtes islamiques figurant au 
calendrier peuvent varier, car elles sont basées sur le cycle lunaire.

NOTES



cupe.ca/international-solidarity
scfp.ca/solidarite-internationale

CUPE GLOBAL JUSTICE MONDIALE SCFP


